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GETRAG B,V & Co. KG

MAMAGNA EEE GETRAG

celaso

”égfl_""'”agmmeve"s“- T, 74199 Untergruppanbach Delivery no. / Date: 7155223 / 09.06.2018

RAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500034311
C/O SCHWEITZER LOGISTK Purch. ord. Date:

C:—:gg‘g?g&ﬁnl\lﬁ " Supplier's no.: 0000008003

008 BDLICHG Order no. / Date: 30020572 / 14.09.2017

TEALIEN Custc?mer no.: 10005593

Consignee: 30005665

01 Serie

Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. /Fax:  09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 2.120 KG Net weight 1.520,400 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2500643600 280 PC 1.590,400 KG
Transmission Housing Chart
Customer article number: 2500643600Position1

900001  TBA-501494 8 PC 117 KG
Plastic Pallet

900002 TBA-501492 48 PC 413 KG
Formtray GG 250.0.3315.00-Fertigt. gelb

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim
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GETRAG B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.getrag.com

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: GETRAG
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

ACCETTAZIONE MERCE
C
Quantita dichiarata: go
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggic:
Quantita Imballi: g

it alle schede d'm}?ﬂc @'-
,l

Bankverbindung:
Commerzbank AG

Handelsregister Niederlande
Firmennr. 65998568

Geschéfisfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Thomas Kleft
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GR/ISSUE SLIP

VENDOR ~ -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

GETRAG B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse §
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPME.REF .NQ. : 220059

09.06.2018-07:58

Page 01.1
RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome

VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO

CARRIER: Spedition Schw
~NUMBER:

SHPMT-GRS WEIGHT: 13,591
CONTAINER ID:

DN-NO REF _NO. -CUST. Q7Y UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK. MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7155224 2500331903 240 PC S/ Clutch Housing 5500036315
11.06.2018 2500331903-0100 Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P 8 - X 3 TBA-501494

P: a8 - X 0 TBA-501543
7155225 2500666701 120 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
13.06.2018 2500666701 GOrg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 4 - X 30 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501543
7155204 2510311470 100 PC S/ Transmission Housing cpl 5500041211
11.06.2018 2510311470 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 4 - X 25 TBA-501494

- 24 - X 0 TBA-501711
7155223 2500643600 280 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
11.06.2018 2500643600 G6rg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 8 - X 35 TBA-501494

P: 48 - X 0 TBA-501492
7155226 2500326401 360 PC S/ Clutch Housing 5500034501
11.06.2018 2500326401 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
ali] P 12 - X 30 TBA-501494

P: 72 - X 0 TBA-501622
7155227 2510311460 9% PC S/ Transmission Housing cpl 5500041213
11.06.2018 2510311460 Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 3 - X 25 TBA-501494

P 24 - X 0 TBA-501711

P: 1l- X 24 TBA-501494
7155228 2510311661 120 PC S/ Clutch Housing cpi 5500039229
22.06.2018 2510311661 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 4 - £ 30 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501712

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



walB = Exemplar fir Auftraggeber  hfanc = Exemplaire pour commeitant  wlt = Exernplaar voor lastgever blaneo = Essempldrs per committente white = Copy for arderer huid = Exemplar for ordregiver
rosa = Exempfar fiir Absender roze = Exgmplalm de Vexpddiieur roge = Examplaar voor afzender rosa = Essemplare per mitienta pink = Copy for sender rosa = Exemplar for alsender
blau = Exemplar flr Empténger bleu = Exemplaire du destinataire blay = Exemplaar voor geadresseerda  bly = Essamplare par destinatario Blua = Copyforconsignea  blaa = Exemplar for modtager

griln = Exemptar far chh'tﬁl{uar verl..w;; Exemplatre du tansporeur groen = Exemplaar voor vennarder vorde = Essemplare per ransportatare  graon = Copy for carder 913n = Exemplar for befordrer

wi@verkehrsverlag-ischer.de

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J, Fischer - Corneliusstr. 49 + 40215 Disssldorf - Telefon 0211 ~~ 77 "+ Telefax 0211/6 80 1544 - E-Mail
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